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A  kongresszusok,n a g y g y ű l é s e k  é s  m á s  e g y é b  k e v é s h a s z n ú  ü g y e k  n a g y i d e je  e lé rk e ze tt . B e k ö s z ö n t  v e ­lü k  a  n y á r  é s  ig a z á n  a z t  k e ll h in n ie  a s z a k m á in k n a k , h o g y  e z z e l  e lé rk e ze tt  a z  ú g y n e v e z e t t  h o lt s z e z o n  is  a z  ü g y e ik  s z á m á r a .M e r t  a z z a l  m á r  n a g y o n  ré g e n  tis z tá b a n  v a n  m in d e g y ik ü n k , h o g y  e z e k n e k  a  k o n ­g r e s s z u s o k n a k  n a g y o n  k e v é s  a  p ra k tik u s  h a s z n u k  a  m i ja v u n k r a . N e m  m o n d ju k , a n n a k  a  h e ly n e k , a h o l  e z e k e t  a  k o n g r e s z -  s z u s o k a t  r e n d e z ik , l e g a lá b b  a n n y it  je le n te ­n e k , h o g y  n a g y o b b  fo r g a lm a t  a d n a k  n eki a rra  a z  id ő r e , a m í g  a  n a g y  ö s s z e jö v e te l tart b e n n ö k . D e  h á t t u la jd o n k é p e n  n e m  a z é rt  v a n n a k  a  k o n g r e s s z u s o k , h a n e m  a n a g y  k ö z ü le tn e k  a z  e g y e te m e s  h a s z n á é r t! A r r ó l  p e d ig  ig a z á n  jo b b  n e m  b e s z é ln ü n k .N e m  s z a b a d  a z o n b a n  e lfe le jte n ü n k  a zt s e m , h o g y  a z  ily e n  ö s s z e jö v e te le k  a  társa s  é r z e le m  n a g y  fe jle s z t ő i , h a  u g y a n  n e m  v é g ­z ő d n e k  ö s s z e v e s z é s s e l .  A z  e g y  s z a k m a  e m b e r e i m e g is m e r ik  e g y m á s t , m e g ta n u ljá k  b e c s ü ln i  e g y m á s  é rté k e it  é s  e z  is  n e m  k is  n y e r e s é g . I ly e n  s z e m p o n t o k b ó l  n e m  leh e t l e b e c s ü l n ü n k  e z e k e t  a z  ö s s z e jö v e te le k e t , a m e ly e k  te h á t  c s a k u g y a n  ig e n  s o k  h a s z n o s  c é lt  s z o lg á l n a k ,  c s a k  é p e n  a z t  n e m , a m e ly n e k  a z  é r d e k é b e n  ö s s z e k e r ü lte k .H o g y  k ip a n a s z k o d h a s s u k  m a g u n k a t  ?  N o , a rr a  u g y a n  v a n  e lé g  m ó d  é s  le h e tő s é g  a z  e g é s z  é v  fo ly a m á n  ú g y  a  tö r v é n y  e lő tt, m in t  a z  a d ó h iv a t a lo k  e lő tt . É s  o tt is  a zt k e ll  t a p a s z ta ln u n k , h o g y  n e m  s o k a t  ér a z  e g é s z  p a n a s z k o d á s . M in d e n  ily e n  r ö g t ö ­n ö z ö t t  é s  é p e n  e z á lta l c s e k é ly e b b  é rté k ű n e k  je le n te tt  e g y e s ü lé s e n  fe lü l t ö b b e t  ér a  le g ­k is e b b  s z e r v e z k e d é s  is , m e rt le g a lá b b  á lla n ­d ó a n  n a p ir e n d e n  tu d ja  ta rta n i a  k ív á n ­s á g a it  é s  n e m  e n g e d i  k i a  k e z é b ő l  a  k e z ­d e m é n y e z é s t , h a  j ó  v e z e té s  a la tt  v a n !

A  n y á r i je l l e g ű  é s n y á r i s z o k á s ú  k o n ­g r e s s z u s o z á s o n  m á r  tú l v a n n a k  a z o k  a s z a k m á k , a m e ly e k  fe lis m e r té k  a  v a ló d i  é rté ­k e k e t !  N e m  r o s s z a k , a z  b iz o n y o s  é s  m á r  a z  is  je le n t  v a la m it  b e n n ö k , h o g y  s z a b a d  k ir u c c a n á s o k  a z  a s s z o n y i  e lle n ő r z é s e n  k ív ü l . É s  n e m  e g y  s z a k m a b e l in k n e k  e z  is  e le g e n d ő . D e  a  k o m o l y  c é l o k  b iz o n y  e g é s z e n  m á s  e lő k é s z íté s t  k ö v e te ln e k  é s  a z  ig a z á n  é le tb e ­v á g ó  s z a k m a i ü g y e k  e g é s z e n  m á s h o l  is é r n e k  m e g .M in t  tü n te té s e k , s z in t é n  m e g le h e tő s e n  h a tá s o s a k . A  h o lt s z e z o n b a n  a  l a p o k  n a g y o b b  h e ly e k e t  e n g e d é ly e z n e k  n e k ik  a h a s á b ja ik o n , m in t  m á s k o r , b á r  a z  is  k é ts é g te le n , h o g y  ily e n k o r  v is z o n t  s o k k a l  k e v e s e b b e n  o lv a s ­s á k  e l a  r ó lu k  s z ó ló  t u d ó s ítá s t . S z e m é ly e k  k u ltu s z á r a  n a g y o n  m e g fe le lő e k , d e  a z t  h is z -  s z ü k , e z  n e m  le h e t  a  c é l ja  e g y e t le n  s z a k m a ­b e li e g y e s ü lé s ü n k n e k  s e m !M in d e z e n  fe lü l  n a g y o n  is  j ó  le s z  a s z o k o t t  é s  a  r e n d e s n é l s e m m iv e l  s e m  n a ­g y o b b  je le n tő s é g ű  k o n g r e s s z u s o z á s o k n á l  a s z a k m á in k  f ig y e lm é t  fe lh ív n u n k  a z  ig a z i ,  n a g y  je le n t ő s é g ű  e s e m é n y r e , a  v á la s z tá s i e lő k é s z ü le te k r e . M e r t  a  m o s t  b e k ö v e tk e z ő  v á la s z t á s o k n a k  s o k k a l  n a g y o b b  a  fo n to s *  s á g u k , m in t  a k á r  a z  ö s s z e s  k o n g r e s s z u s o k é !N e m  a  p á r to k  á llá s á t  i l le tő e n  v a n n a k  s z a v a in k  a  m i s z a k m á in k h o z , h isz e ír  n e m  is  fé rfi a z , a k i itt id e g e n  r á b e s z é lé s e k n e k  e n g e d v e  n e m  k ö v e ti  a  m e g g y ő z ő d é s é t . Itt n e  le g y e n  s z ó  in g a d o z á s o k r ó l . S z e r e n c s é r e , a  m i o r s z á g u n k a t  e z ú tta l n e m  fe n y e g e t ik  fe lfo r g a t ó  p á r to k , ú g y  h o g y  n e m  je le n t  fe n y e g e tő  v e s z e d e lm e t , a k á r m in ő  le s z  is  a  m e g o s z lá s  a  s z a k m á b a n . D e  e z e k e n  a  p á r tü g y e k e n  k ív ü l  v a n n a k  n e k ü n k  s p e c iá lis  ü g y e in k , a  m i s z a k m á in k  d o l g a i ,  a m e ly e k e t  n e m  s z a b a d  e lá r u ln u n k  e b b e n  a  n a g y  k a v a ­r o d á s b a n  s e m ! N e m  s z a b a d  t á m o g a tn u n k  o ly a n  je lö lte k e t , a k ik  a  m i s z a k m á in k  e lle n ­

s é g e i !  É s  e z z e k  a  je l ö lt e k  m á r  e lá r u lt á k  m a g u k a t  a n n a k id e jé n . H á n y á n  b e s z é lt e k  o r s z á g - v i l á g  c s ú fjá r a  a  b o r h a m is ít ó  k o r c s -  m a r o s o k r ó l , á r d r á g ító  v e n d é g l ő s ö k r ő l ,  p i s z ­k o s  s z á l l o d á s o k r ó l ! E z e k n e k  n in c s e n  h e ly ö k  t ö b b e t  a  p a r la m e n t b e n , le g a lá b b  is  a  m i s z a k m á in k  tá m o g a tá s a  m e lle tt  n in c s e n !  J ö j je n e k  h e ly e t t ö k  ú ja k , a k ik r ő l  u g y a n  ta lá n  s e m m it  s e  t u d u n k , d e  m é g s e m  b iz o n y o s  r ó lu k , h o g y  e l le n s é g e in k !A z  is  le h e t, h o g y  a  m i á l lá s f o g l a l á s u n k  n e m  le s z  n a g y je le n t ő s é g ű , a  n a g y s z á jú  s z id -  k o z ó d ó k  m é g is  b e ju t n a k . D e  le g a lá b b  m e g ­é r e z té k  a z  e l le n h a t á s t ! M e g f o g j á k  v á lo g a t n i  a  jö v ő b e n  a  s z a v a ik a t , a m e lly e l  a  n é p s z e r ű s é ­g e t  h a jh á s s z á k  a z  ig a z s á g  r o v á s á r a . É s  e z  is  n a g y  e r e d m é n y  le s z  a  m i r é s z ü n k r e .Párisban tartják meg idén a Nemzetközi Szesz- tllalomellenl Kongresszust. A tavaly a Libertás, az alkoholprohibició ellen alakult magyarországi egyesület által rendezett N e m z e t k ö z i S z e s z t i la lo m ­
e lle n i  K o n g r e s s z u s t , amely idén a tizenkettedik lesz, ebben az esztendőben június 9. és 10-én P á r i s ­
b a n  tartják meg. A kongresszus, amelyet a F r a n c ia  
B o r k iv i t e l i  B iz o t ts á g  rendez a francia bor, sör, likőr és egyéb szeszipari érdekeltségek bevonásával, idén fokozottabb jelentőségű, tekintve, hogy ugyan­abban az időben ugyancsak Párisban gyarmatügyi világkiállítást is rendeznek. A kongresszus ez alka­lommal is megvitatja a prohibició folytán előállt általános szeszgazdasági helyzetet, továbbá mind­azokat az eszközöket és módokat, amelyeknek igénybevételére a világ szesztermelésének a szesz- tilalom túlkapásai elleni küzdelmében szüksége van. A tárgysorozaton ezenkívül különböző egészség- ügyi, közgazdasági és egyéb vonatkozású kérdések és előadások szerepelnek. Tekintve, hogy a legutóbbi kongresszust igen nagy eredménnyel éppen Buda­pesten tartották meg és hogy Magyarországon is igen fontos közgazdasági érdekek fűződnek a prohi­bició elleni küzdelemhez, magyar részről is számos delegátus megjelenésével lehet számolni. A kong­resszus résztvevői a francia vasutakon 50%-os utazási kedvezményben részesülnek. Mindennemű felvilágosítással készséggel szolgál az érdeklődők­nek a Libertás Egyesület, Budapest, IX., Üllői-út 25.

Popper Mór és Lipöt r.-t„ bomagykereskedís
T e L l o n í j é ! . . !  8 5 9 -7 8  B u d u p O B t - K ő b á l l y a ,  E l ő d  U C C 8  8 .  S Z Ő It l .  H I . p l H . t o H  1869. é . b . n .

Az 1922. évi országos szőlő- és borgazdasági kiállításon aranyérem m el  kitüntetve.
Válogatott uradalm i fajborok. Kérjen sa já t  érdekében áraján la tot.



2 VENDÉGLŐSÖK LAPJA 1 0 2 1 . m ájus 20 .

Néhány megjegyzés 
az óvadék problémájához.

A  „ Vendéglősök Lapja1' számára Irta: 
d r . T ü r e i-O s v á t h  I s t v á n  m. kir. rendőrfogalmazó.A „ V e n d é g lő s ö k  L a p j a “ egyik régebbi számában kellő áttekintést nyújtott a szakma tagjainak az óvadék kikötés kérdéséről és az óvadékadás és elfogadásra vonatkozó szerződések általános kellé­keiről.Ebben az ismertetésben szerepelt az a kérdés is, hogy az alkalmazott által adott óvadék mikor tekinthető valóban óvadéknak. Biztosítéknak. Ebben a kérdésben a bírói joggyakorlat most már tisz­tázza a helyzetet.Kialakult az az álláspont, hogy nem minden biztosítékul átadott összeget lehet és kell óvadék­nak tekinteni !A gazdasági helyzetnek évről-évre fokozatos leromlása ma sok egzisztenciát lecsúsztatott a lejtőn. Sok-sok munkaadó küzd minden elképzel­hető és rendelkezésére álló eszközzel, hogy nagy- nehezen a felszínen tarthassa magát. A kereseti lehetőségek folytonos leziillése, a forgalom szín­vonalának határozott csökkenése sokszor teremt kétségbeesett helyzeteket. A közterhek súlya nem változott. Az üzleti rezsi egyéb vonatkozásai — a horribilis üzletbérek, a fűtés, világítás stb. — fenyegető kardként függnek állandóan a szakma tagjai felett.Nem indokolt-e vájjon ez a bizonytalanság ? Hiszen a fogyasztóknak napról-napra kevesebb lehetősége mutatkozik az italmérésekben a forgalom növelésére. Mert a forgalmat a fogyasztás adja. A fogyasztó azonban ma nem fogyaszt. Mert nem telik neki a régi módszer szerint az ily természetű kiadásokra. Legalább is abban a mértékben nem, mint valamikor régen a múltban.Tehát mi a helyzet ? Lecsökkent forgalom mellett változatlanul megmaradt a teher. így vetődik előre az összeomlás árnyéka. Az összeomlás árnyékában pedig rendesen felbillen a normális lelki egyensúly. A szükség rossz tanácsadó. És bizony sok esetben előfordul — amint a gyakorlat példái mutatják — hogy az alkalmazott óvadéka elszívárog. Szépen lassan eltűnik. Előáll a helyzet,

A M I  É R T É

NÉMETH OYULA vendéglős, Tiirje.

hogy szükség esetén — akár az alkalmazott eltávo­zása miatt, akár az üzlet összeomlása miatt — az alkalmazott nem tudja visszakapni a munkaadótól a részére rendelkezésre bocsátott összeget, mert bizony az azt elköltötte. Elköltötte, ha nem is azzal a szándékkal, hogy az alkalmazottját megkárosítsa, de mindenesetre azzal az eredménnyel, hogy a kívánt időpontban már nem rendelkezik a kérdéses összeggel.Itt van a kérdésnek az érzékeny pontja.Kérdés most már az, hogy miként lehet ez ellen a veszély ellen eredményesen védekezni ? Az alkal­mazottnak komoly érdeke, hogy a kezéből kiadott értékét — ami sok esetben az egész életében össze­gyűjtött kis vagyonkája — biztosítva tudja és lássa. De viszont — ha az erkölcsi jó álláspontjára helyez­kedünk — ugyanez érdeke a munkaadónak is. Mert biztosított követelés kezelése esetén mégis nehezebben szánja rá magát arra, hogy a tulajdonát nem képező értéket forgalomba hozza. A legtöbb­ször azzal az esetleges számítással, hogy az üzlet forgalma azt neki hamarosan vissza fogja téríteni ; tartózkodik attól, hogy a károsult esetleges indít­ványára meghurcolják a pénz elköltése miatt.Az óvadék elhelyezésénél, átadásánál a köteles gondossággal a véleményem szerint csakis akkor jár el az alkalmazott, ha a kikötött és átadni szán­dékolt összeget nem készpénzben adja át a munka­adójának, hanem értékpapírban. Még pedig olyan értékpapírban, amelynek az értékesítése az ő tudta, beleegyezése, hozzájárulása nélkül nem lehetséges. Lehet ez akár jelszóra, igazoltan saját kezéhez kifizetésre elhelyezett takarékbetétkönyv, lehet rész­vény, vagy egyéb kötvény.így nem állhat elő az a helyzet, hogy a meg­szorult munkaadó hozzányúl az idegen pénzhez és felhasználja azt az üzlet forgalmában. Ezáltal szerez kellemetlen meglepetéseket az alkalmazott­nak is, de önmagának is. A kötvényt, a betétkönyvet nem lehet elkölteni, legalább is önkényesen nem. Az érték megmarad. Azt hiánytalanul visszakapja
K E I N K B Ő L .

KEMÉNY JÁNOS vendéglős, Debrecen.A szokott mindennapi munkán és a megélhetés fárasztó küzdelmein kívül a mi szakmáinknak egyéb kötelezettségei is vannak, ezek kellemesebbek és könnyebbek, mint az előbbiek, mégis könnyen elkerülik szakmáink embereinek a figyelmét. Ilyen fontos kötelezettség a nyilvánosság előtti szereplés­nek bizonyos foka. Hiszen egyetlen szakemberünk se képes a nyilvánosság nélkül megállani.
Mozogni kell előtte, beszéltetni magáról, ismer­tetnie a nevét és jó tulajdonságait. Pár tollvonással és egyetlen arcképpel tizenkétezer intelligens szak­ember előtt lesz ismeretes, ha beküldi az Album számára ingyen leközlendő arcképét rövid élet­leírásával együtt bármely vendéglős, kávés, korcs- máros vagy szállodás. A cím: Budapest, IX., Viola ucca 3.

az alkalmazott úgy, amint azt a szolgálatbalépésekor a munkaadónál — valójában — letétbe helyezte.Ez a fontosabb és célszerűbb megoldás ezekben az esetekben. Célszerűbb azért, mert így meg lehet előzni a nagyobb bajokat. Fontosabb azért, mert így nem fenyeget a veszélye a pénz megsemmi­sülésének.Az esetben nincs megelőző elővigyázat, kellő előrelátás, ha megkötünk egy szerződést az óvadék összegére vonatkozólag. A vagyonilag tönkrement emberrel szemben nem sok jelentősége van egy visszterhes vagyonjogi szerződésnek. Hiszen nem tagadja azt sem, hogy az óvadékot nem vette át, nem is tagadhatja, ott van ellene a saját óvadék- levele. Csak nem tudja azt visszafizetni.Az említett közleményben említést tett a szerző arról a szokásról, hogy a munkaadó egyenesen azzal a feltétellel veszi át egyes esetekben az óvadékot, hogy ő azt az üzleti forgalomban fel­használhatja. Ha ehhez az alkalmazott hozzájárul, itt nyilvánvalóan nem lehet szó óvadékról, Ez az összeg része az üzleti forgótőkének.Ily esetben az alkalmazott tulajdonképen rész­beni tulajdonosa az üzletnek. Ha a pénze elúszik, a munkaadója nem tekinthető sikkasztának.A másik biztosítéka az óvadék összegének — ha azt mégis készpénzben adnák — az, hogy az óvadék­levélbe az óvadékot adó kifejezetten foglalja bele azirányú óhaját, hogy az óvadéknak átadott összeg semmiféle más célra fel nem használható. Ha ez a rendelkezés benne van az óvadéklevélben, ekkor — hogy a veszett fejszének legalább a nyele megmaradjon — az óvadékot felhasználó munkaadó sikkasztásért sikeresen felelősségre vonható. Ha azonban ez a kikötés nincs benne az óvadéklevél­ben, akkor még az a remény sem kecsegtethet, hogy a károsult legalább a büntető hatóságoknál elégtételt vehet magának.Egy kis óvatossággal mindenesetre elejét vehetjük mindenféle bajnak. Hiánytalanul megmarad a pénzünk is, megmarad a lelki nyugalmunk is és nem kell kellemetlenkednünk a munkaadóval sem.Borkimérés szekerekről. Vas megyében az utóbbi időben feltűnt, hogy a korcsmárosok bor- forgalma az azelőtti 100—150.000 hl.-röl ennek har­madára csökkent le. Ennek olyan oka van, amire felhívom az illetékes minisztériumok és a hatóságok figyelmét. A helyi hatóságok érthetetlen közönnyel nézik ezt az új borkimérés!- rendszert, amely abból áll, hogy községről községre haladó boros szekerekről árusítják áltermelői igazolványokkal az ország leg­silányabb és legértéktelenebb borát, a zalai ,,Novát“ . A borosszekér megáll a községekben s a szó szoros értelmében literenkint és féllitcrenkint méri ki a bort anélkül, hogy hatósági ellenőrzésnek volna alávetve s viselné a bor forgalombahozatalával járó közterheket. A rendes borkimérésnél a kimért bor minden literje után meg kell fizetni a fogyasztási, forgalmi, kereseti és jövedelmi adókat, illetékeket, olyan ellenőrzés mellett, amely a legkisebb kihágásért is súlyos büntetést ró ki. Ezzel szemben a vándor borkereskedők olyan szabadságot élveznek, amely a borforgalmat teljesen függetlenné teszi az ital- mérési engedélytől. Ez a rendszer árt a termelésnek is, mert hiszen Vas megye borszükségletét így a szomszéd megyék területéről látják el s lényegesen csorbítják a helyi keresletet, ami visszahat az árakra. Olyan bor is kerül így forgalomba, amelyet eddig csak a borpárlattá való felfőzésre használtak s e verseny folytán a jobb borok termelői is csak annyit kapnak boraikért, mintha azt párlatra adnák cl. Van olyan vándor borkereskedő, aki hetenkint 3 4-szer is végighalad ugyanazon az úton anélkül, hogy bármit is adózna. Nyomukban elpusztul nem­csak a korcsmáros és a borkereskedő, hanem a jobb borok termelője is, mert a jobb minőségek eladhatat­lanná válnak a házalásszerü borkereskedelem foly­tán. A pénzügyigazgatóság és a pénzügyminisztérium meg kellene hogy vizsgálja ezt a helyzetet, amely egy inult évi miniszteri rendelet félremagyarázásán és kihasználásán alapszik. Az a rendelet megengedte a termelőknek, hogy külön engedély nélkül árúba bocsáthassák saját borukat, saját lakóhelyükön, még pedig 25 liternél nem kisebb tételekben. A faluzó borkereskedelem exisztenciális károkkal jár s a kor­mánynak közbe kellene itt képűié.



1 0 »1 . májuN 20. VI^UÉGIíÖHAK LAPJA SMI Ú J S Á G ?Vendéglők és kávéházak szódavízelőállítása. A köz­fogyasztásra szánt szódavíz előállításáról és for- galombaliozataláról szóló rendelettervezet ügyében az érdekeltségek meghallgatása alapján a budapesti Kereskedelmi és Iparkamara részlete? állásfoglalását most felterjesztette a kereskedelmi minisztériumhoz. Az ipartörvényre való hivatkozással javasolta a kamara, hogy a vendéglős-, kávés- és rokoniparok saját üzemük részére külön iparengedély nélkül foglalkozhassanak szikvízgyártással és hogy az így előállított szódavizet különböző fröccsök alakjában házon kívül is kimérhessék. A tankhasználat tekin­tetében a kamara felfogása az volt, hogy a technikai fejlődés gyakorlati eredményeinek alkalmazása elől elzárkózni nem lehet, tehát ha a tank közegészség­ügyileg és közbiztonságilag kielégítő, használatát minden felesleges korlátozás nélkül engedélyezni kell s lehetővé teendő, hogy a vendéglős stb. üzemek tankból szikvizet kengyelzáros üvegbe is tölthes­senek, saját üzemük részére.Jubilál a soproni vendéglöslpartársulat. A soproni vendéglős ipartársulat T s i d a  István elnökletével a minap ülést tartott, amelyen elhatározták, hogy az ipartársulat 40 éves fennállása emlékéül május 21-éij/díszközgyíílést tartanak. A közgyűlést igen ünnepélyes keretek közt tervezik.A budapesti kávésok a kávéházi villanyárak leszállítását kérték. A Budapesti Kávésipartestíilct elnöksége M é s z á r o s  Győző elnök vezetésével B o r ­
v e n d ég  Ferenc alpolgármestert kereste fel. A kül­döttség vezetője elmondotta a helyettes polgár- mesternek, hogy rövid időn belül három kávéház csukta be üzletét. A kávéház-bezárásoknak nemcsak a dekonjunktúra az oka, hanem a házbérterhek, a közterhek és főleg a villlanyáram magas ára. Az alpolgármester kijelentette, hogy ügyüket a legjobb indulattal kezeli és igyekezni fog a méltá­nyos kérést lehetőleg teljesíteni.A képviselőjelölteknek nem hiteleznek a korcs­márosok. A választási előkészületeknek egyik leg­érdekesebb szimptomája az a körlevél, amelyet a vendéglősök és korcsmárosok szövetsége intézett az ország összes korcsmárosaihoz. A körlevél arra hivatkozik, hogy ,,a politikai helyzet szerint küszö­bön állanak az országgyűlési választások*' és fel­hívja a szövetség a figyelmet arra, hogy a képviselő­választások idején a képviselőjelöltek a maguk külön számlájára szeszes italokat rendelnek, amelyeket azonban mások fogyasztanak el. A körlevél utal arra, hogy az ilyen számlák kiegyenlítésénél - főleg a bukott képviselőjelöltek részéről — bajok szoktak jelentkezni. A korcsmái hitelről szóló rendelet egyenesen megtiltja, hogy szeszes italt bárkinek a számlájára kiszolgáltassanak. Felhívja tehát a szövetség a korcsmárosok figyelmét, hogy azon­felül, hogy esetleg az italok árát nem kapják meg, még meg is büntetik őket, mert a képviselőjelöltek­nek sem lehet hitelük a korcsmákban.A vendéglőssegédek nagygyűlése. /A Vendéglős­segédek Egyesülete május 8-án ^  József körút mi. szám alatt lévő helyiségében nagygyűlést tartott, amelyen állást foglalt a női kiszolgálás ellen, mert igen sok szakképzett munkanélküli vendéglőssegéd van. A vasárnapi munkaszünet, a női kiszolgálás teljes törlése és a hatósági köz- vetltés mellett foglaltak állást.

Felkérjük igen t. Előfizetőinket, hogy 
lapunk hirdetőinél tett vásárlásaik alkal­
mával minden esetben hivatkozzanvk 
lapunkra.
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Oslrkoragout Májpüréleves Gombaleves ParajlovesS7,árnyas(tyúk)l. Spirgaloves Sonkás borsólev. Klrálynóleves Köménymagos I. Kelviráglcvos Hallkralevcs Zöldségleves
I S M E R T E T Ő :..Vendéglősök és szállodások részére a V Á N C /  A-levesek" 150 adagos vászonzsák csomagolásban kerülnek forgalomba. Ezek a zsákok évekig változatlanul elállnak s belőlük tetszés szerint használható fel, csupán vízzel történő egyszeri fel­forralással. M i n t á t  k é s z s é g g e l  k ü ld  Magyarország első leveskockagyára : a V Á N G /. A - g y á r, BudO.apest 1 ÖNNEK EGY TáNYÉR  LEVES 
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Eltemették Glück Frigyest.
Ezrek és ezrek kísérték ki a temetőbe.Az ideális polgár, Budapest egyik legrégibb rajongója, a mindig tisztakezű és hiúságnélkülî  férfi, G liic lc  Frigyes kormány főtanácsos nincsen többé. Az ő halála nem csupán a szakiba gyásza, amelynek a P a n n ó n ia  szálló, étterem és kávéház révén háromszoros tagja is azonföltil, hogy dísz­elnöke volt, hanem az egész fővárosé. A város köz­gyűlésén állva hallgatták végig a városatyák a haláláról szóló jelentést, amelyet R i p k a  főpolgár­mester mondott el meghatott szavakkal.A hetvenhároméves öregúr 1884 óta tulajdonosa a Pannoniának, amelyet európai nívóra fejlesztett. Külföldi utazásai, rendkívüli műveltsége és szervező­képessége olyan értéket adtak működésének, hogy felügyelőbizottsági és dísztagja lett a N e m z e t k ö z i  

H o te lin t d fd o n o s o k  E g y e s ü le té n e k  és végrehajtóbizott­sági tagja az U n i t i  A s s o c ia l io n  d e  T o u r is m e  In te r -  
n a t in a le n a k  (Róma) és az A l l i a n c e  In t e r n a t io n a l  
d e  H o t c l ié r e -nek (Paris).A hálás főváros, amelyet igen értékes és művészi értékű adományaival sűrűn meglepett, díszsírhelyet jelölt ki a számára elismerő kitüntetésképen és pompás temetésén tízezrek vettek részt. A kormány, a főváros, az idegenforgalom szerveinek és a szak­máinknak a képviseletén kívül igen sok egyesület

vonult fel utolsó tisztességét megadni a lobogói alatt. Koporsójával együtt vitték a sírhelyére kitüntetéseit is, a Ferenc József-rend lovagkeresztjét, a III. oszt. porosz koronarendet, a Magyar Vörös Kereszt hadiékítinényes érmét és a Signum Laudist. A koszorúk százait külön kocsik szállították a gyászkocsi után.Glück Frigyes örökös tagja volt a főváros köz­gyűlésének, de a legtöbb közjótékonysági egyesület­ben is vezetőszerepet vitt. A Stefánia gyermek- kórház alelnöke, a Vörös Kereszt VII. kér. vál. elnöke, népkonyhák, diákmenzák, foglalkoztató műhelyek megalapítója, a Zita-kórház eszmei meg- tervezője volt. A pestkörnyéki turistaintézmények nagy adományokat köszönhettek neki, ajándékai­nak köszöneteképen róla nevezte el Budapest még életében a Guggerhegy oroszlánsziklás útját. Az Inyesmesterség Könyve című nagynívójú vendég­szakácskönyv és a Magyar-Francia Pincéri Szak­szótár az ő műve, de angol, olasz és német nyelv­tanokat is írt. A Budapesten és az ország külön­böző helyein létesített 14 szakiskolánk az ő esz­méje volt.A művészlelkű kormányfőtanácsos már régebben etikorbajban és érelmeszesedésben szenvedett, szív-
Automatikus villamos hűtőberendezések a vendéglösiparban.Az üzletembernek nemcsak árban, hanem a kiszolgált árú minőségében is állandóan versenyképesnek kell lennie. Ez a két Irányban! követelmény nem egyedül a kereskedő ügyességétől és szak­tudásától függ, hanem a vásárolt árú friss épségben tartásának módjától is. Különösen fontos ez utóbbi szempont a vendéglősöknél, akiknek élelmiszerei állan­dóan a romlás s így értékcsökkenés, eset­leg teljes értékvesztés veszedelmének van­nak kitéve. Kénytelenek árújuk konzer­válására jelentékeny munkát és anyagi áldozatot fordítani. Céljuk tehát, hogy minél kisebb anyagi áldozat árán mennél hathatósabban tarthassák meg az árú csábító friss külsejét és eredeti znmatát. E  cél elérésében sok módszerrel — leg­inkább a jéggel való hűtéssel — próbál­koztak hiába mindaddig, míg a hűtőgépek folytonos tökéletesedése folytán ma már egy modern automatikus villamos hűtőgép beszerzésével kettős céljukat: az árú töké­letes frlssentartását és az. erre fordított tényleges kiadás minimumra való csök­kentését teljesen clérlietik. anélkül, hogy a gépet kezelni vagy arra felügyelni kellene.Az ilyen hűtőgépek közül első helyen a F R : 6 í D AI R E áll, melynek sok nagy előnyéről már a magyar vendéglősök közül is sokan meggyőződtek és vele nagyon szép eredményeket érlek el.

Kedvező f i z e t é s i  fe l tételek.M A M I *  ^ R T H U I K  é s  T Á R S A I ,  B u d a p e s tI V .,  K O S S U T H  L A JO S  U C C A  12. — > T E L E F O N I *A U T O IW A T A ^ 9 8 --8 B ^
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baja is előrehaladott állapotban volt már, amikor a Pajor-szanatóriumban operáció alá kellett vetnie magát egy elmérgesedett lábsebe miatt. Nem bírta meg a súlyos komplikációkat, csütörtök éjjel kiszenvedett.A vendéglős, kávés és szállodás szakmák igen sokat vesztettek azzal, hogy ő kidőlt a sorból.
Konzervatív felfogású, tekintélyeket tisztelő, de nagysúlyú szavú vezetőemberünk volt, akinek a jószándékait és munkásságát azok is mindig elismer­ték, akik talán nem értettek egyet az ő eszméivel a lassú, de biztos haladás útján. Osztatlan gyász kisérte őt sírjába és emléke mindig nagy lesz közöt­tünk.

A  fogyasztási adó csökkentését 
és egyfázisúvá tételét kívánják a debreceni 

vendéglősök és korcsmárosok.A debreceni kimérők feljelentést tettek a pénzügy- igazgatóságnál a Debrecenben működő olyan nagy­kereskedők és termelők ellen, akik pincehelyiségben mérik kis tételekben is a boraikat, holott erre csak azok volnának jogosultak, akik engedéllyel rendel­keznek. Minthogy a feljelentés ügyében még hiva­talos intézkedés érdemileg nem történt, munka­társunk felkereste Debrecen vendéglős és korcs- máros szakosztályának több tagját, akik kijelen­tették, hogy ők már előzőleg is tettek szóbeli panaszt ebben az ügyben a nagykereskedők és termelők ellen, a mostani akcióhoz pedig ismételten hozzá fognak járulni.A vendéglősök a legnagyobb elkeseredéssel beszél­nek a termelőknek és nagykereskedőknek arról a ténykedéséről, amely szerint ezek — gyakran a törvény ellenére is — úgy szolgáltatnak ki italt, ami a legsúlyosabban sérti a vendéglősök anyagi érdekeit. Ma Debrecenben mintegy ötszáz kimérés és vendéglő
„FUTURA" reklamtestészet ' . f f i S i  S S f í S ÍVendAiáflk, kávAházak Ab szállodák részére r e k lá m  t á b l á t  Ab nutoniatu-buffetek papír reklámtábláit ö le 8611 és Ju t á n y o s á n  vállalja a  leglzléscaebb kivitelben. >!s KöltséRvetAs díjmentesen.Boros Béla aranyozó, ezüslözfi As 11lkkelcz.fi iníilntAzrtc, Budapest, V II ., Klauzál ueca IN. Telefon: József 441 — 48. Kiváltai aranyozást, ezüstözAst, ru/ez.Aflt. oxldáláat, fAmcslszolást, valamint dísztárgyak, ékszerek újítását. Specialista vendéglői, kávéházi, szanatóriumi edé­nyek és felszerelések újításában és állundó jókarbantnrtásában.H iip r  Ajrir- és lándfililiiÉ R.-1.

B O R O S Z T A L Y AP i n c é k  1 B U D A F O K , P e t ő f i  ú tK Ö Z P O N T I  I H O I I A  1B u d a p e s t ,  V . ,  N á d o r  u c c a  16. s z á m
Sörcsapokatborcsapokat, pállnkacsapokat és kiméröeszközöke , víz­vezetéki, fűrdöszobaberen ezési tárgyakat gyárt és javít
Mi ka  T i v a d a r  Rézárúgyár R.-T.Budapest, VII., Kazinczy ucca 47. Telefon: 428—27

H a rm a tv í za  H u n g á r i a  l i t h i u m o s  g y ó g y f o r r á s  s z é n s a v v a l  t e l i t e t t  á s v á n y v i z eMegrendelhető: Budapest, I .,  Gellért rakpart 1. sz. Telefon : Aut. 530—03 <■—. Telefon : Aut. 530—03
A »Magyar Turista Egyesület* a csévi határban levő klastromjnisztai menedékháza részére

menedékház-kezelöi állásrapályázatul hirdet. A menedékház-kezelői állás július elsejével töltendő he. - A pályázati kérvény megfelelő okmányokkal felszerelve 1931. május 30-1 az Egyesület titkárságához (Budapest, íV., Aranykéz ucca 6 ) kül­dendő be. Pályázhatnak oly magyar állampolgárok, akik vendéglői üzem vezetésében jártasak és az üzem berendezéséhez megfelelő forgótőkével, valamint óva­dékkal rendelkeznek. — Bővebb felvilágosítást Egye­sületünk titkársága nyújt. Telefon: 870—70.

van s ezek együttvéve sem adnak el annyi bort, mint amennyit az a nyolc-tíz nagykereskedő és termelő, akik pincéikben nemcsak liter, hanem deciszámra, sőt fröccs alakjában is kiszolgálják a vevőiket. Tudomásuk szerint ilyen boreladásra a termelők közül csak egynek van engedélye, de a többi is nagyrészben él vele.Ez azután felbecsülhetetlen károkat jelent a vendéglősökre nézve, akik amúgy is a legnagyobb mértékben vannak sújtva a különböző adók és illetékek révén, nem is számítva az üzletbért, amely a havi csekély keresetből alig telik ki. Ezzel szemben a pincéből árúsitó termelők vagy nagykereskedők jóformán semmi rezsivel sem dolgoznak s így -panaszkodásukra, hogy még csak megfelelő üzlet- helyiségre sem telik, méltányosan vetik ki az adó­jukat.A debreceni vendéglősöknek és korcsmárosoknak mindenekelőtt az volna leghőbb óhajtásuk, hogy a borfogyasztási adót mérsékeljék. A háború után egy-két évvel emelték fel ezt az adónemet az eddigi tizennégy fillérről 18-9 fillérre, ami a forgalom csök­kenését is tekintve, egyáltalában nem arányos.
BALATONALM ÁDIBANközvetlen a park, hajókikötő és „Yachtclub“ mellett, leforgalmasabb úton, a lnidatavai fürdőúton évek óta élénkforgahnú, jövedelmező, emeletes, 8 szobás, nagy konyhával, árnyas parkkal n y a r a l ó ,  közbejött aka­dályok mialt azonnal kiadó. Felszerelés csak a konyha és edény részben, míg a szobák komplett. Bővebbet a tulajdonosnál Weninger Antal, Győr, Baross u. 28., em.Hangzottak el egyes helyeken olyan kívánságok is, hogy teljesen el kell törölni a borfogyasztási adót. Az azonban —■ mint komoly érdekelt körökben csaknem mindenütt megértésre talált — lehetetlen dolog. Fogyasztási adó mindig volt s az állam- kincstár ebből fedezi tekintélyes részben a kiadáso­kat. Azt azonban meg lehetne tenni, hogy a mostani18-9 filléres adót a régi 14 fillérre szállítsák le, amivel rendkívüli mértékben megkönnyítenék a vendéglősök és korcsmárosok, kimérések helyzetét. Ugyanekkor olyan kívánságok is hangzottak el, hogy igen helyes volna a fogyasztási adót egyfázisúvá tenni, ami azt jelenti, hogy maga a termelő fizeti meg a fogyasztási adót. Ezáltal megakadályoznák az utóbbi időkben igen elharapódzott borcsempészést. Csak maga a kincstár járna jól így, mert akkor a csempészés megszűnésével azt érné el, hogy való­ban minden egyes liter bor után befolyna a fogyasz­tási adó, míg ma az a helyzet, hogy a csempészés következtében az ellenőrzés igen komplikált, sőt sok esetben a lehetetlenséggel határos. Természetes, hogy ilyenformán a kincstár is károsodik.Egy másik panasz a vendéglősök részéről az úgy­nevezett zúgkifőzések ellen irányul. Ma már Deb­recenben talán száznál is több kifőzés működik, amelyek nyolcvan fillérért adnak kosztot, vagy még olcsóbban. Természetesen ennek a kosztnak a minő­sége a legtöbb esetben messze mögötte marad a a vendéglői konyhának. Nemrégiben ebben az irány­ban is történtek már lépések részben az iparhatóság­nál, részben pedig a kamaránál, de mindeddig semmi érdemleges nem mutatkozik. Pedig elképzel­hető, hogy az a vendéglős, aki hivatásszerűen űzi ezt az ipart, milyen óriási kár éri a zúgkifőzések révén. Értesülésünk szerint most megint akciót akarnak indítani az iparhatóságoknál ebben az ügyben s amennyiben ez sem vezetne eredményre, országos mozgalommal akarják érdekeiket meg­védeni,

Ezek a panaszok mind olyan természetűek, amelyek valóban meghallgatásra és a legmesszebb­menő méltánylásra szorulnak. Elvégre nem lehet tönkretenni az adóalanyokat, mert akkor ki fogja majd fizetni az adót ?! A vendéglősök és korcsmáro­sok ma úgyis a legsanyarúbb helyzetben vannak.Nyíregyházán nagyon sok italmérési engedélyt adnak ki. Nyíregyházán az utóbbi időben nagyon elszaporodtak a korcsmák és kisebb fajta vendéglők. A benfentesek annál inkább ismerik a helyzetet s bár a lumpok nagy része örömmel fogadja az italmérő helyek elszaporodását, mert a konkurrencia olcsób­bodást is jelent, azonban gazdasági és adópolitikai szempontból komoly aggodalomra szolgáltathat okot az italmérő helyek elszaporodása. Voltaképen nem is arról van szó, hogy a számbeli gyarapodás okozza a válságot, hanem az, hogy az italmérési engedélyek kiadásánál olyan sérelmek történnek az italmérési hely kijelölésénél, amely sérelmek miatt jogosan panaszkodhatnak az érdekeltek. Ugyanis a város egyes körzeteiben egymás hegyén-hátán nyílnak az új korcsmák, nem kis megrökönyö­désére azoknak az engedélyeseknek, akik jelentékeny anyagi áldozatok árán igyekeztek maguknak egy-egy jó, forgalmas helyet szerezni. Azt is sérelmezik a vendéglősök és korcsmárosok, hogy vannak ital- mérők, akik csak egy bizonyos korlátolt keretű mérésre kértek és kaptak engedélyt, annak birtoká­ban azonban, ha nincs finánc a közelben, könnyen átlépik az engedélyezett kereteket. Ellenőrizni nehéz őket, sok utánjárás kell hozzá s a feljelentés kockázattal jár, miután a bizonyítás igen nehéz. Értesülésünk szerint a nyíregyházi vendéglősök és korcsmárosok memorandummal akarnak fordulni a pénzügyigazgatósághoz és azt akarják kérni, hogy az engedélyek kiadásánál ezentúl fokozottabb mértékben vegyék fontolóra a már meglévő enge­délyesek érdekeit és lehetőleg hallgassák meg a szakmabeli érdekeltek véleményét. Ez szerintünk igen helyes megoldás lenne, mert a vendéglősök és korcsmárosok szintén érzik a súlyos gazdasági viszonyokat.
Az Első Magyar Részvény Serfőzde 

igazgatósága és felllgyelöbizottsága fáj­dalommal jelenti, hogy igazgatóságának tagja
G it t  Frigyes
a Budapesti Szállodások és Vendéglősök 

Ipartestületének diszelnökefolyó hó 15-ón elhunyt.Közel negyven óven keresztül szaka­datlan munkával vett részt vállalatunk fejlesztésében és kiváló szaktudásával, széleskörű tapasztalataival nagy szol­gálatokat tett iparunknak. Mi n t a k é p e  volt a pesti polgár puritán fogalmának, aki mindig szívvel és lélekkel rendel­kezésére állott szülővárosának.
Emlékét meleg szeretettel és kegyelettel 

őrizzük meg.Budapest, 1931. május 15-én.



1031, májún 30. VENDÉGLŐSÖK LAPJA 5A párisi Szesztilalomelleni Nemzetközi Kongresszus programmja. A jón. 9—10-én Párisban megtartandó X II. Nemzetközi Szesztilalomelleni Kongresszus tárgysorozatát a kongresszust rendező Francia Borkiviteli Bizottság most küldötte meg a L ib e r t á s  az alkoliolproliibició ellen alakult magyarországi egyesületnek. A kongresszuson a megnyitóbeszéde­ket R o l l i n  francia kereskedelemügyi miniszter, 
ilc  L u z e  báró, a Prohibicióelleni Nemzetközi Liga elnöke és d e  M i m ,  a Francia Borkivitel! Bizottság elnöke tartják. A programon ez alkalommal is rendkívül érdekes előadások szerepelnek, amennyiben dr. F ű n k é , a német sörgyárosok szövetségének elnöke a sör tápértékéről, ü u b a c q u ie  abbé a pro- hibició morális szempontjairól, M. T o b e l , a svájci prohibicióelleni liga elnöke Az alkohol kérdése és a Nemzetek Szövetsége címmel stb. tartanak elő­adásokat. Ezeken kívül a horkivitcli nehézségekről, a finn prohibiciós kérdésről stb. hangzanak ei előadások. Az általános helyzet ismertetésével és különböző határozatok hozatalával fejeződik be a kongresszus. A kongresszus külföldi résztvevői tiszteletére különben André T a r d ie u  földmlvelésügyi miniszter, volt miniszterelnök ebédet ad, befejezésül pedig L y a u t c y  tábornagy, a Nemzetközi Gyarmat- ügyi Kiállítás főbiztosa a kiállítás területén fogadja a delegátusokat. Jelentkezéseket elfogad a kon­gresszusra és mindennemű felvilágosítással szolgál a Libertás egyesület, Budapest, IX., Üllöi-út 25.

Ingatlanra, eoriKorárn, szőnyegre, áksierre és minden kereskedelmi árura azonnal pénz* folyósítunk. (ZálogcédulAt veszünk.)B A U K Ű Z K i E T
HillInpoMt, V i l i . ,  N ép stín liá z  uccu 42 44.Osztálysorsjegyek eladásaA gazdasági frontról. B e c z  János felsőgallai vendéglős ellen május 4-én megindult a kényszer- egyességi eljárás. Vagyonfelügyelő dr. S p ie g e l  Imre. Követelések bejelentési határideje május 30.

B e r t a  Ferenc orosházi vendéglős ellen április 22-én megindult a csődnyitás. Tömcggoiulnok dr. T o b a k  István. Követelések bejelentésének határideje május 31., felszámolási tárgyalás június 12.Hordószámra hordják a bort Vácra. A váci vendég­lőseink egy idő óta nagyon panaszosak : schogyse fogy a bor náluk. Ha nagy is a pénztelenség, borra mindig telt és most a fogyasztási adóhivatal kimutatásából láthatja mindenki, hogy milyen szönyü józan várossá lett ez a Vác. Vendéglőseink ugyanis kiderítették, hogy nem egészen így van. Őrszemeket állítottak a vasúti állomásra, nem rös- teltek órák hosszáig egyik-másik vámnál figyelni és szokatlan megállapításra jutottak. Ott deinizso- uokban főleg a vasutasok hozzák a bort. Emitt a falusiak bátorsága már oly nagy lett, hogy hordó- számra fuvarozzák Vácra a bort. E z  még nem lenne baj, de mindannyian elfelejtik a nedűt megadóztatni s így, amíg a város elesik a fogyasztási adótól, addig a vendéglősök drágább borát senki sem viszi. Mert úgy a vasutasok, mint a falusi fuvarosok már meg­rendelt helyre viszik az adózatlan bort. A vendég­lősök most azt kérik, hogy a város a fogyasztási adót úgy a vámoknál, mint a vasútnál szigorúbban ellen­őrizze, amire a városházán ígéretet is kaptak.N A G Y  I G N Á C Zfis Koit.isz.iTi ufiPKK fis kszhOzUk i.im u k a ta
l U O A l ' K N r ,  V I I . ,  K i i l t O I . Y  H I l U l . Y  f  i  » .

ALAKÍTTATOTT 1884. TKLBKON : J .  416—16Az ásványvizek forgalmi adójánál Is bevezetik az egyfázisú rendszert. A pénzügyminiszter leiratot intézett a kereskedelmi és iparkamarákhoz, amely­ben az ásványvizekben egyfázisú forgalmi adó alá vonása tárgyában kér véleményt. A tervet a Balnco- logiai Egyesület pendítette meg és a népjóléti minisz- tériuni útján arra kérte a pénzügyminisztert, hogy az ásványvizek forgalmi adója tekintetében az eddigi rendszer helyett térjen át az egyfázisú forgalmi adó­rendszerre. A pénzügyminiszter elvileg hajlandó teljesíteni a kérést, a végleges döntést azonban a kereskedelmi és iparkamara állásfoglalásától teszi függővé. Értesülésünk szerint a soproni kamara a m;>ga részéről helyesli az egyfázisú forgalmi adó­rendszerre való áttérést és a behozatali forgalomban b százalékban kívánja megállapítani az ásványvizek egyfázisú forgalmi adóját, illetőleg ebben a tekintet­ben is magáévá teszi a pénzügyminiszter tervezetét.

Nem kell hálószoba . . . Mflrt: 2 ágy +1 szekrény = 1 sezlon

Nappal: Sezlon.Ara komplett, szekrénnyol, fejtámlával és láb­támaszokkal . .  _  . . .  _  . . . ........... ................... ..

S z a b a d a l o m

RészlizElésre 
is hpíalfi! A  sczlonágy takaró nélkül.

1 1 4 0 —Szekrény, fejpárna éB lábtámaszok nélkül . . .  _  ■ ■  i o : t —Arak helyt raktár sezloutakaré nélkül értendők, a forRalinl adót és csomagolást felszámítjuk! —  Megtekinthető r
D E IC H S E L a cé lb ú to rg yá rB u d a p e s t ,  V I . ,  V i l m o s  c s á s z á r  ú t  15 d ,  f é l e m e l e t ,

▼agy gyárunkban, M is k o lc o n . É jje l: Két Agy.
Kassa város háromszázesztendős rendeletéi.

1631-ből a betegek seréről, 1696-ból a sereskorsók habjáról és az tsalfa 
sertsaposokról.Éppen háromszáz esztendeje, hogy Kassa városa a vidékről jött ser becsempészése ellen szigorú rendet szabott. A város saját serfőzőházának serét védte a világhírű bártfai serrel szemben, melyet főleg a betegek ittak. A Nemes Tanács minden csempészett seres hordó fenekét bevágatta, de a betegek és az ispotályok számára jövő bártfai sert beengedte a Kapukon. Az 1631-iki Ártikulus ezt írja: ,,Az ser (rábocsátásában Biró Uram olyan módot és rendet tartson, hogy az Város jövedelme meg ne fogyatkozzék, mint tavali esztendőben s ezelőtt is. A Nemes Község arrul végzett, az bete­geknek és egyéb érdemes személyeknek bebocsát- hatni az seret“ .1696-ban szigorú Serrendet vágott a Város a tulajdonában levő sereskorcsmák csaposai dolgá­ban, amikor ezt rendelte :,,Sertiszt Uraimék is szorgalmatos gondot viseljenek, hogy a sernek főzetése és áruitatása meg ne szűnjék és hogy az tsaplárosok ne az ser habjá­val mérjék tele az itcét, hanem az itallal, mivel nyilván való dolog, hogy az itcében valamennyi habja marad az sernek, hogy az tsaplárosnak

számadásán kívül annyi sere marad és hogy az sertsaplárosok az italt tisztán és igazán árulják, másként valamelyik ellenkezőt tselekedni rajta fogattatik, minden kegyelem nélkül az tsaplárság- ból kivettessék,,. A Nemes Tanács tehát megadtaIlőgyészen, jóforgalmú, 12 szállodaszobás

szép k e r t h o l y i s ó g e k k o l ,  l e l t á r r a l ,  
1931. a u g u s z t u s  elsejei átvételre kiadó.B ő v e b b e t :  Ö Z V .  M I L O S  J Á N O S N É  háztulajdonosnál, H ő g y é s z ,  Tolna megye.a csapiárosnak is a magáét, de óvta a serivó magyarok érdekeit is, nehogy azok az akkori át nem látszó cserépkorsók miatt sok habot és kevés sert kapván, emigyen megrövidüljenek.

A szódavíz gyártása és házhoz szállítása a nyári idényben. A debreceni kereskedelmi és iparkamara ezúton hozza érdekeltsége tudomására, hogy a m. kir. kereskedelemügyi miniszter kivételesen megengedte a szódavíz gyártásának és házhoz szállításának a nyári idény tartama alatt vasár- naponkint és Szent István-napján egész napon át való végzését. A rendelet értelmében május 10-től kezdődően szeptember hó 15-ig bezárólag végezhetők egész napon át vasárnaponkint és Szent István- napján a gyártási és előállítási munkák. Szeptember hó 15-ikévcl a vasárnapi munkaszünetről szóló rendelet alkalmazandó, melynek értelmében vasár- naponkint a szódavíz gyártása déli 12 óráig, házhoz szállítása pedig délután 2 óráig végezhető.Zenés korcsma az udvaron. Egyik kőbányai olvasónk Írja : Igen tisztelt Szerkesztő Ú r! Nálunk Kőbányán igen víg élet járja mostanában. Ünne­peljük a tavaszt! De hogyan ünnepeljük. Ezt tessék egyszer megnézni, ez aztán eredeti, ez aztán új. Derék házmesterünk kora délután kiteszi az asztalt az udvarra, letakarja piros abrosszal, poha­rakat tesz rá és egy nagy gramofont. A vice kihoz két demijont és egy láda szódavizet, odaállítja az asztal mellé a földre. Ekkor hirtelen katonazene indulója harsan fel a gramofonból s az ablakokba kényszeríti a délutáni álmukból felriadt lakókat. — Tíz fillér egy fröccs! — kiabálja ekkor a vice, túlharsogva a gramofont és hozzáteszi, hogy szíve­sen felviszi az emeletekre. Egyszerre öten is rendelünk az olcsó italból, a vici alig győzi járni az emeleteket. A bor szemlátomást fogy, a kedv szemlátomást emelkedik. Itt vannak a gyermekek is, ők is meg­kívánják, nekik is adnak az egyszerű szülök. Hogyne, mikor olyan olcsó! Később már kikerül az asztalra a rádió is, este a munkából jövők letele­pednek az asztal mellé s ha tánczene akad a rádió­ban, a fiatalabbak táncra is perdülnek, Hát így

mulatunk vígan és önfeledten minden nap s hálásak vagyunk a hatóságoknak, hogy ezt a mulatozást lehetővé teszik ebben a szomorú világban. Mert bizony mindezt az előzékeny és türelmes hatóságok­nak köszönhetjük mi is, a gyermekek is. A bortermelő védelme címén vám- és adómentesen szabad a vidéki pincék olcsó borát 25 literig Pestre hozni. A házmesternek is szabad, hát ő is hozza, — még pedig minden délelőtt. De mit csináljon ö naponta 25 liter borral ? Kénytelen szegény, eladni. És kinek adhatná cl ? Csak természetes, hogy a lakóknak. Szabad, hát szabad, mért ne tenné. Hogy aztán valahol a szőlőhegyen víz is kerül a demijonba s hogy abban a vízben bacillusok is lehetnek, ugyan ki törődik ilyen csekélységgel. Itt nincs semilyen ellenőrzés, mint a vendéglőkben, még arra sem kell ügyelni, hogy a jókedvű fogyasztó van-e már 18 éves, ahogy azt a törvény előírja. Fontos csak a jókedv és a rettegett házfelügyelő úr busás napi haszna. Ezért mulatunk vígan! Tessék egyszer megnézni. Legyen szerencsénk. Teljes tisztelettel Egy kőbányai olvasónk.Mennyi herlnget fogyaszt Európa ? Európa évente12.000 tonna heringet fogyaszt, ami 6 milliárd beringnék felel meg. Németország a legnagyobb fogyasztó. A lakosság évi fejkvótáját 5 kiló liering- íogyasztással számítják. Ezzel szemben Magyar- ország egész importja alig tesz ki 11 vagont.Hathónapi börtönre ítéltek egy francia borpan­csolót. A v e r d u n i  garnizon borszállítóját, Fernand 
C l i a s s a r y  tekintélyes francia borkereskedőt az ottani törvényszék hathavi börtönre és 200.000 frank kár­térítésre ítélte, minthogy bebizonyosodott róla, hogy a katonák számára oly vizezett bort szállított, amelynek bortartalma 7 százalék volt. A törvény­szék ítélete ezúttal örökre eltiltotta a bűnös bor­pancsolót bármily közszállltásban akár közvetve, akár közvetlen való részvételtől,



« vendéglősök lapja ■ U3I. május 30.

KABARÉK! *  BÍROK !*C A F F E  RESTAURANTOK!Elsőrangú énekes, jazz, tangó, koncert, szalon, továbbá kombinált cigányzenekarokat, úgyszintén tappeurökct és humoros előadásokat, valamint szólóénekeseket és énekesnőket, koncertduókat, triókat, quartetteket ajánl a f a r s a n g i  ü n n e p e k r e  é s  h á z i  e s t é l y e k r eFekete hat. eng. művész- és zeneligynükségeB u d a p e s t ,  VII . ,  K e r t é s z  u c c a  4 . ,  I. e m .  4 *Vidéki m e g b íz á s o k a t  Is p r o m p t c s z k ö z lü n k *  Telefon: 312—84. Sürgönyeim: „Feketour Budapest"Az ásványvízzel nagyban és kicsinyben való kereskedés szabad ipar, erre jogosító igazolvány kiadandó és a nagyban való raktározáshoz külön engedélyre nincs szükség. (A budapesti kereskedelmi és iparkamara elvi jelentőségű állásfoglalása.)Borárak. A magyar borpiacon a szilárdulás ilgy látszik állandósul és a nagykereskedelem fokonkint 13— 14 filléren alul vásárolni nem tud. Sőt finomabb boroknak az ára 1-5 filléren felül van. A belfogyasztás különösen a vidéken továbbra is a bor felé hajtja a mérleget és remélhető, hogy az újabb időknek olcsó bora által sikerül a közönséget újból a borhoz szoktatni. Természetesen a bor olcsóbbsága még nem elegendő ahhoz, hogy a közön­ség bort igyék, hanem a bor minősége is nagy szerepet játszik. Éppen ezért szükséges, hogy a termelők jól kezel­jék boraikat és szükséges, hogy a vendéglős- és korcs- márosipar több súlyt helyezzen a borok minőségére és ne igyekezzék az egész korcsma kiadását a boron meg­keresni.A  szőlők állapotában eddig semmi hiba nincsen, ter­mészetesen a vegetáció alatt előforduló éghajlati, illetőleg időjárási károk előre nem láthatók. Az utóbbi napok meleg időjárása a hátramaradt szőlőkben sokat pótolt.
Dömsödön a kereslet megszűnt és csak budapesti és környéki korcsmárosok visznek egy-cgy kisebb tételű kadarkát. A  törkölypálinka is majdnem eladhatatlan és így a törköly úgy látszik kifőzetlenül marad.
Prónayfalván közepes kínálat és gyenge kereslet mellett e hó elején eladatott 15 hl. 12 fokos 13 fillérért, 65 hl. 12'5 fokos 16 fillérért és 25 hl. 13 fokos édes kadarka 26 fillérért.
Csengődön közepes kereslet és kínálat mellett elkelt 200 hl. 12-5 fokos 18 fillérért, 38 hl. 14 fokos 28 fillérért és 90 hl. 12 fokos 19 fillérért.
Nagykőrösön élénk kínálat és gyenge kereslet mellett számottevő eladás nem volt.
Lesenceislvdndon élénk kínálat mellett kis tételekben elkelt 11-2— 12 fokos 24 fillérért.
Halióton élénk kínálat, közepes kereslet mellett kis tételekben 12 fokos borok 19 fillérért keltek cl.
Csörnycjöldön ügy a kínálat, mint a kereslet szünetel.
Nyíregyházán közepes kínálat és gyenge kereslet mellett elkelt 50 hl. I I — 12 fokos 19—22 fillérért. Kisebb téte­lekben a korcsmárosok 25—30 filléres árat engedélyeznek.
Szekszárdon a kínálat megszűnt és a kereslet került föl. Kisebb tételekben a nagykereskedők részére körülbelül 300 hl. kelt el 12— 14 filléres alapon. Vendéglősök 24—30 fillért fizetnek literenkint.
Tállyán eladatott 100 hl. óbor hordó nélkül 40 fillérért ab pince.A Dunába ugrott egy korcsmáros. Esztergomból jelentik : R i d l i n g  Ferenc 33 éves esztergomi korcsmá­ros csütörtökön délután a szentgyörgymezöi határ­ban a Dunába vetette magát. Többen látták, amint a víz többször felszínre vetette, de kimenteni nem tudták.Elárverezték a „Homok'-vendéglőt. Kecskemétről írják: Az egyik ismert vendéglő, a ,,Kaszinó", a volt „Homok" felett ütik meg a dobot. Tíz esztendeje, hogy ezt az üzletet D i m s z t  Adorján, régi, neves vendéglős-dinasztia sarja megnyitotta. Apja, nagyapja, fivére vendéglős volt. A régi „Royal" is az ő szakértelmükről tanúskodott. Hogy
L A U F B A H N  S ,  Ajánlja zamatos uradalmiB O R N A G Y K E R E S K E D Ő  f  j r  j áBUDAF OK  I  3  | 0  0  P  B  1 lK O S S U T H  L .  U C C A  6 6 . J: Budafok  i i  legolcsóbb árak mellett.
A rvaráCúIrhftl v^ r°h  kávéházi, vendígliM, irodai, mindenféle Hl » öl COolWJUl üzleti berendezés. továbbá lakberendezési tirgyak. zongora stb. legolcsóbb beszerzési forrása. Vesz és elad. Árveréseket sikeresen lebonyolít. „M  K K K I! R'* bútor, üzlet és beraktározás. B K M D  K K k  í  B O L Y , Budapest. V II ., Ilárxla ueea I .  liánt é* VII., Rákóczi úl 04. mám. # #  T e l e f o n :  József 459—37
Hauer Rezső cukrász
Budapest, Vili., Rákóczi út 49. számT a la fo n a s á m  : J ó z s e f  4 96—0 4

a „Kaszinó" miért jutott erre a szomorú sorsra ? A közterhek, a magas ílzletbér tettek tönkre, — mondja Dunszt Adorján. Négyezer pengővel tartozom csak magának az Úri Kaszinónak. Állandó ráfizetésből senki nem tud élni. Mi lesz az üzlet­helyiség sorsa ? A Kaszinó már ki is adta egy szabadkai vendéglősnek, aki szeptemberben nyitja meg. Szünetelnie kell egy ideig a vendéglőnek, mert másképen az új bérlőn követeli a Társadalom­biztosító Dunszt Adorján hátralékait. És Dunszt úr ? Én, soha életemben többet, azt is letagadom, hogy valaha vendéglős voltam. Mekkora ráfizetéssel kellett havonta számolni ? A kiadás 1500 pengő, a bevétel alig ezer pengőn felüli összeg körül mozgott. A sok teher, a válság, a pénztelenség. . .  Ezt a pár szót ismételgeti Dunszt Adorján, a jobb napokat látott vendéglő lelépő bérlője.Hullát találtak egy korcsmáros padlásán. Nem mindennapi esemény tartja izgalomban a körmendi járásban levő H i d a s h o l l ó s  lakosságát. A község egyik
Kárpitos Ipartestiilet 1008. bronzérem.A kézműipari tárlaton 1925. nagy aranyéremmel kitüntetve.M  !*■ ym K  2E H A R O L Vaplanoti mester, ágyneműkűlönlcgcrség készítő, B u d a p e s t , I I I ., Mária Terézia tér 16., a Baross uccui templom mellett. Telefon: József 460-06. Készít és raktáron tart:Paplant, matracot, ruganyos ágybetétek és az összes ágy­nemű cikkeket kizárólag elsőrendű kivitelben. Lepedők és paplanlcpcdők, fehőrnemflanyagok, glottok, virágos szutlnok, pehelypaplan-anyagok nagy raktára.korcsmájának padlásán egy akasztott ember hullá­jára akadtak kedden, a vihar elől odamenekülő cigányok. H o lz m a n n  Károly 48 éves burgenlandi gazda még a múlt hó 25-én átjött a határon magyar területre. A feltevés szerint a libái gazda borvásárlás céljából jött Magyarországba. Még ugyanaznap este elérkezett Hidashollósra, ahol L ü l i k  Miklós vendég­lőstől éjjeli szállást kért. A vendéglős a padlásra vezette és ott a széna között adott neki fekvőhelyet. A vendéglős aztán megfeledkezett éjszakai vendégé­ről, másnap nem kereste, hová tűnt el a vendége. Pár nappal később váratlan fordulat történt.

Az egyik párisi folyóiratban L. N ő i r ő l  dr. párisi orvos szózatot intéz a világ gyomorbajosaihoz — szóval az emberiség háromnegyedrészéhez!Noirot dr. azt állítja, hogy Francis Dcvay dr. azt állítja (tehát az egyik a másikra tolja), hogy a gyomorbajosok igen gyakran annak köszönhetik betegségüket, hogy rendszerint csendben és leg­többször egyedül étkeznek.Mert evés közben feltétlenül beszélgetni kell, főleg Ma az embernek tele van a szája. Persze csak köny- nyebb fecsegésről van szó, mert a komoly beszél­getés tilos. Noirot dr. szerint arról van szó, hogy rágás közben a nyálnak a levegővel kell érintkezni, mert csak ez lehet hathatós elősegítője az emész­tésnek.Noirot dr. igen nagy tekintélyekre hivatkozik. Idézi Piront, aki szerint a nevetve lenyelt falatok a legkönnyebben emészthetők. (Piront viszont igen vicces ember volt, aki például ilyen sírfeliratot készíttetett magának : „Itt nyugszik Píron, aki nem volt senkisem, még csak akadémikus sem").De hivatkozik Saint-Louisra is, aki állítólag azt mondta: „Semmi sem olyan jó, mint evés közben a fecsegés".Plutarchos szerint a társalgás a legjobb szósz, amit egy fogáshoz adni lehet.Brillat-Savarin okos ember volt, amikor azt mondta : minden jó ételt evés előtt meg kell sza­golni. (A rosszat meg sem kell enni.) Azt is megírja, hogyan kell ezt a szaglást végezni. Kifeszített nyak­kal, magasba emelt orral kell az ételt szagolgatni. Erre azért van szükség, hogy a test elkészülhessen az evésre. Ugyanez a Brillat-Savarin azt mondotta egy étkezés alkalmával: uraim, ne csináljanak olyan nagy lármát, az ember azt sem tudja, hogy mit eszik.Megfigyelték, hogy az úgynevezett közönséges emberek arca pirospozsgás és nem ismerik a gyomor­égést. Miért ? Mert lassan esznek és étellel telt szájjal beszélgetnek.

Magyar Kir. Állami Pincegazdaság, Bu d a fo kKözponti Iroda: Budapest, Kossuth Lajos tér II. sz.Telefon : Automata 109-91. Magyarországi vezérképv.: Budapest, V., Árpád ucca 7. Telefon : Automata 195-04
Szakszerűin kezelt, k ivá ló  m inőség i) fajborok  
» Magyarország jellegzetes borvidékeiről *A község felett átvonuló hatalmas vihar néhány cigányt a korcsmáros portájára kergetett. A cigányok éjjeli szállást kértek, amire a korcsmáros a padlásra küldte őket. Pár perc múlva rémülten rohantak vissza a dádék és jelentették, hogy a padláson egy akasztott ember hulláját találták. Jelentették az esetet a csendőrségnek, amely azonnal kiszállott a helyszínre, továbbá a körmendi főszolgabíróság részéről megjelentek Lipp Károly dr. tb. főbíró és Krenncr György dr. járásorvos és megállapították, hogy a hulla, amelynek arcát, kezét teljesen össze­rágták a patkányok, már március 25. óta lóg a padláson, egy gerendába vert szegen. A hulla zsebeiben semmi mást nem találtak, mint egy határátlépési úti igazolványt, amelynek szélére ceruzával a kővetkezők voltak írva: „Itt nyugszik egy szerencsétlen ember". A gazda zsebeiben ezen az igazolványon kívül semmi sem volt. Mindössze a balkeze gyűrűsujján volt rajta az arany karika­gyűrűje. A csendőrség erélyes nyomozást indított.150 font súlyú gyümölcstortával kedveskedik egy angol város amerikai névrokon városának. Mansfield angol város az amerikai Mansfieldnek június havá­ban tartandó alapítási ünnepélyére egy 150 font súlyú gyümölcstortát küld barátsága jeléül. Az aján­dékot külön bizottság adja át, amely e célból Ame­rikába utazik s a torta-monstrumon kívül még az angol város jellegzetes gyártmányainak egy-egy példányát is magával viszi. Mansfeld angol város lakossága a július 17-én Amerikában tartandó ünne­pélyen jelentékeny ipari megbízatásokat vár Mas- sachuset állam teríiiletén élő és az ipari kultúrát teljesen nélkülöző névrokonától.

Hipokrates, a nagy görög orvos megállapította, hogy lassú evés nélkül nincs hosszú élet. Hufeland, a neves német orvos ugyanezt mondja.Noirot dr. közöl egy kis tanácsot a lassú evéshez: Egy kis falat kemény húst csak harminckét rágás után szabad lenyelni. Puhább búst huszonnégy rágás után. Egy kis darab kenyeret tizenötször kell meg­rágni, mielőtt lenyeljük. Feltétlenül nyitott szájjal kell enni. Eredmény: kevesebbet fogunk enni, de a test mégis több táplálékot fog fölvenni belőle, a gyomrunkat pedig kíméljük.
Esztergombane l a d ó  nagymennyiségű bor befogad főóra alkalmas
Kettős pincebeépített borpréssel, n y a r a l ó n a k  h a s z n ú i  h a tó  szoba-konyhús p r é s h á z z a l ,  380 négyzetölos szóló" talajjal. """i Cím megtudható a kiadóhivatalban.
Már a rómaiak rájöttek arra, hogy minden fogás után pihentetni kell a gyomrukat. Ilyenkor a rómaiak táncoltak, zenéltek, szavaltak. A császár körmenettel egybekötött lakomákat szokott rendezni a hét dombon keresztül. Kezdték a Tiheris egyik oldalán, a másikon befejezték.Vigyázni kell arra is, hogy kilenc embernél több ne üljön egy asztalnál, mert az viszont túl z a j o s  volna.Nagyapáink általában sokkal tovább ültek az asztal mellett, mint mi. A mai ember siet, zordabb* komolyan fal és telt szájjal nem beszél. Ez pedig nagy baj. Állítólag.

Az evés tudománya.
Dr. Noirot szózata a gyom orbajosokhoz.
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Magyarország első leveskocka gyára: 
a Vánczasgyár!A Váncza-gyár új ipari osztálya, mint értesülünk a Nemzetközi Vásárral egyidejűleg hozta forgalomba legújabb nagyszerű gyártmányait, a 24-féle vegyes házi Váncza-leveseket. Örömmel kell üdvözölnünk a Váncza-gyárnak ezt az új, nagyarányú vállal­kozását, mert bizony a mai nehéz időkben több­szörös elismerést érdemel az olyan gyáripari vállal­kozás vezetése, mely eredetiségében hoz újat a piacra új cikket, új szokásokat alapít, új fogyasztási ágat nevel. Nem ismeretlen az egész élelmezési ipari szakmában az a törhetetlen akaraterőn nyugvó erős előretörés, melyet ez a gyár az általános felfigyelés közepette tud felmutatni. Alkalmunk nyílt ennek az új gyári osztálynak megindulásával egyidejűleg a gyár fiatal, agilis kereskedelmi és műszaki veze­tőjével, Váncza Józseffel a gyönyörű gyárban körül­sétálva. egyet-mást látnunk és megtudnunk. El­csodálkoztunk ! Az ember el sem képzelné, mint készül a töméntelen sok zöldségből, húsból, csirké­ből és ezerféle nyersanyagokból az a kb. félgyufa- skatulyányi sokféle kis kocka, melyből rövid pár perc alatt csak vízzel, a tyúklevestől kezdve, borsón, karfiolon és még vagy negyedszázféleségen keresz­tül a gombalevesig a legkitűnőbb leves készülhet. Kazánok gőzölnek, pörkölök füstölnek, szűrőprések nyomják a kivonatokat a légüres bepárolókba; amott a levesosztály külön épületének egyik részén nagy malom dolgozik, zúgnak a rázósziták ; minde­nütt lázas munka folyik. Másutt a csomagolókban színpompás köntösbe kerülnek ezek a csodakockák s innen a raktárakba, hol már hegyekbe rakva várják

a csomagok ezrei a jövő heti kiindulást. A vendég­lősök, szállodák, penziók, kifőzések stb. részére a gyár ügyes, 150 levesre való vászonzsákcsomago- last rendszeresített meg. Ezek a csinos és felette hasznos zsákocskák máris meghozták a reményen felüli eredményt, mivel valóban áldást jelentenek minden vendéglőnek az ilyen nagyszerű levesek, melyeket csupán tiszta vízzel való pár perces forra­lással minden egyéb hozzáadása nélkül készíthetünk el. Az a huszonnégyféle kiváló leves, amit a Váncza hozott a piacra, valóban korszakalkotó a maga nemében, mert hiszen lehetővé teszi az ebédek egy jelentős részének gyors és kitűnő minőségben való elkészítését. Olyan alacsony az ára ezeknek a leve­seknek, hogy olyan áron még a legnagyobb forga­lommal bíró szaküzletek sem tudják ezeket a leve­seket előállítani, mint a Váncza-gyár ,,szárazleves“- osztálya!Tessék elképzelni: egy tányér leves nem egé­szen 4 fillértől 5 fillérjéig kerül a vendéglősnek s bizony bármikor ilyenformán meleg ételt szolgál- hat fel. Azok a vendéglősök, kik felismerték ezeket az óriási előnyöket, máris örömmel rendeltek ezek­ből a Váncza-levesekből. Mint értesültünk, a Váncza- gyár szívesen küld mintát e levesekből, ha lapunkra hivatkozik az olvasó. Ajánljuk figyelmébe szak­társainknak a gyár hirdetéseit, melyek a mai és következő számokban a külön kiküldendő ismerte­tésekkel egyidejűleg jelennek meg. Tessék egy próbát tenni. Ajánljuk, kitűnő. Nyugodtan mondhatjuk, mert kóstoltuk.

gőzmosó óh fehérnemű___________________ k ö l c s ö n z ő  v á l l a l a tB u d a p e s t i  V I I .  k é r . ,  K l a u z á l  u o o a  8 .  a z .
T e le fo n : J. 8 1 S -B 9  é l  J . 885—SSAz ország legnagyobb és legmodernebb gtízmosó üzeme IAsztal- és ágynemű eladási osztályunk gyári árban szállít mindenfajta fehérneműt és törlőruhákat. Telefon­hívásra jövünk. Legkíméletesebb mosási rendszer

HATTYÚ

kés alá tőkére teszik, amely az aprítást tovább tökéletesíti. Ekkor adják hozzá a fűszert és pedig a sót, a frissen őrölt fehérborsot, a konzervsót és a fokhagymát. Ezt a keveréket szabályos és állandó forgatás közben addig vágják, míg a kellő finom­ságot eléri. Mindez lehetőleg olyan helyiségben történik, amelyeknek hőmérséklete fagypont körül van. Az így elkészített húsanyagot újabb 24 óra múlva automatikus töltőgépek juttatják az elő­készített tiszta belekbe, amikor is szigorúan ügyel­nek arra, hogy a töltés teljesen légmentesen történ­jék. Ezután következik a szalámigyártásnak leg­kényesebb és legfontosabb része, a szalámi kötözése. Ez úgy történik, hogy a bélnek egyik végét lekötik és a szalámi külsejét egy erre szolgáló kis eszközzel megszurkálják, hogy még esetleg az anyagban lévő levegő eltávozhassák, valamint addig simítják és szorítják, amíg a szalámi a kellő feszültséget el nem éri. Majd a bél másik végét is lekötik és plom- bálják. Miután ez megtörtént, a szalámirudakat a füstölőbe viszik. A füstölők tágas, szellős helyi­ségek, amelyeknek padlóján serpenyőben nyílt tűz ég és ennek füstje végzi a konzerválást. Amikor a rudak szép piros színt nyertek,Ja gyártás be van fejezve és a kész árú szellős és fagymentes raktár- helyiségekbe jut, ahol azt mindaddig megőrzik, amíg elszállításra nem kerül.
Megdrágítják a Társadalombiztosító elleni

pereket.
Már megint bélyegköteleseknek minősítik a meghatalmazósokat.Az Országos Társadalombiztosító Intézet ellen indított táppénz- és egyéb segélyügyekben tudva­levőleg nem a bíróság, hanem az úgynevezett királyi munkásbiztosítási bíróság ítélkezik.Minthogy az OTI meglehetős késedelemmel intézi el a táppénzügyeket és nagyon sok panasz van atekin­tet ben, hogy a beteg tagokat is gyakran munka­képeseknek nyilvánítanak, ez a bíróság meglehető­sen túl van terhelve. A törvényhozás előrelátása azonban egyébként minél jobban meg akarta köny- nyfteni azt, hogy ezek az ügyek a bíróság előtt köz­megelégedésre legyenek elintézve és ezért a munkás­biztosítási törvény úgy szól, hogy a munkásbiztosí- tási bíróság előtt az eljárás bélyegmentes.Nyilván azt akarták ezzel elérni, hogy a beteg munkás igényének érvényesítését ne hiúsítsa meg az a körülmény, hogy a bélyegekre sincsen pénze. Ma már azonban a legtöbb ügy igen komplikált és ezért a pénztári tagok előszeretettel fordulnak ügy­védekhez, mert ezek mégis jobban kiismerik magu­kat és az ügyek elintézését is jobban tudják sürgetni.kaidig az volt a gyakorlat, hogy az ügyvédek a fél által aláírt meghatalmazást bélyegmentesen nyúj­tották be a bírósághoz. Tavaly azonban a pénzügyi hatóságok részéről a szokásos vizsgálat megtartása alkalmával kifogásolták a meghatalmazások bélyeg­hiányát és évekre visszamenőleg ezerszámra vették fel a leletet és rótták ki a bírságot.

Wairhnoi* tapétázó Ó8 inükönyvkötő iparüzorn- ° < v » I I I I O r  tnpótagyári raktár. B u d a p e s t i  > * ., A r a n y k é z  u o c a  4 .  Telefonszám: 820—29 K á v é h á z a k  és v e n d é g l ő k  t a p é t á z á s é t  ü>nJutányo8abban, legjobb kivitelben v á l l a l o m .
CELLULOID AJTOVEOOmogóvja az a j t ó t  k o p á s t ó l ,  p is z k o ló d á s t ó l .Hárinoly s z ín  bon ós formában készül 
n e d ű  c e l l u l o i d á r ú g y á r b n n ,  B u d a p e s t ,  V i l i . ,  S á r k á n y  u c o á  3 . ■ l ím .■ dofm .: :U4 - 1).} 6 . .  | ,  7:! , ,  Telefon: ti 412— 73

Ezeknek a leleteknek és bírságoknak ügye még a pénzügyi hatóságok elbírálása alatt áll, azonban most kellemetlen fordulathoz érkezett. A munkás­biztosítási bíróság ugyanis most sűrűn bocsátja ki a végzéseket, amelyekkel felhívja az ügyvédeket, hogy meghatalmazásukat 3 nap alatt bírság terhével bélyegezzék fel. A végzés indokolása szerint, bár a pénztári tagok illetékmentességét élveznek a munkásbiztosítási eljárás során, nem lehet ugyan­azon elbírálás alá vonni a meghatalmazásokat, mert a meghatalmazás külön ügyletet, megbízást takarA P e t á n c z i  l i t h i u m o s  t e r m . s z é n s a v a s  f o r r á s v í z ,  erősen vesetisztító
I e I y A I ó  b o r v í zegész alacsony áron kerül forgalomba. Megrendelhető a Cigelka gyógyforrásoknál, V., Sas u. 29. T e l.: 120—20és erre a törvényben biztosított kedvezmény ki nem terjed. Annál is inkább kell a meghatalmazások fel- bélyegzését követelni, mert a bíróság álláspontja szerint a felekre nézve ezeknek a bélyegeknek fel­ragasztása számottevő anyagi megterhelést nem jelent. Kötelesek tehát az ügyvédek a meghatal­mazást utólag felbélyegezni, ha csak külön bírságot fizetni nem akarnak.Hogy készül a szalámi ? A szalámigyártás leg­fontosabb nyersanyaga a sertéshús, amelyből azon­ban csupán a szalámigyártás céljaira minden tekin­tetben megfelelő anyag kerül felhasználásra. így nevezetesen a jól érett, öreg sertésnek húsa a leg­megfelelőbb. A sertéseket vágás után azonnal fel­bontják és szalonnájukat lefejtik, hogy a hús minél előbb kihűljön és az élet melege ne gyakoroljon a húsra és a szalonnára káros hatást. A jól kihűlt és kicsontozott sertéshúsnak zsíros részeit azután kivágjuk és diónagyságú darabokra vágva kiterege­tik, hogy megszikkadjon. Ez a húsanyag az idő­járáshoz képest egy-két napig kiterítve marad, azután pedig a húsdarálóba kerül, ahol a nagy kockakorongokon átsajtolják. Ebből a húsdarálók­ból mechanikailag távolitják el a vizet. Ezután még egy nap szikkad az anyag, amikor is a ringó

Az egész világon közismert, minden előkelő szállodá­ban, étteremben bevezetett, sajthoz, vajhoz szervírozott
„Pum pern icke l“már Budapesten is kapható.Készíti és ólomzáras doboz nélkül, szabad (ledig) csomagokban szállítja:
G L Ü C K 8 Ü T Ő D EB u d a p e s t ,  V i l i . ,  B a r o s s  u c c a  4 3 . s z á m .Telefon : J .  456—16Egységes szervezetben tömörülnek a  csehszlovákiai llkörgyárak. A cseh- és morvaországi likíirgyárak szövetsége a múlt napokban folytatott tárgyaláso­kat a szlovenszkóí és ruszinszkói likörgyárosok megbizottaival egységes, az egész állam területére kiterjedő szövetség létesítéséről. Egyelőre csak elvi tárgyalások folytak, ezek során azonban, kitűnt hogy a központi szövetség felállításának útjában jelentősebb akadályok nem állanak.Razzia a Városligetben. A razziát ezúttal a városligeti mutatványosok és v e n d é g lő s ö k  kérték, akik felhívták a rendőrség figyelmét arra, hogy a kétes elemek olyan nagy számban lepték el a mutat­ványos bódék környékét, hogy a jobb közönség elmarad. Igen sok zsebtolvajlás történt az utóbbi időben a mutatványos bódék előtt, a vendéglősök pedig arról panaszkodnak, hogy fiatalemberek hölgyeket invitálnak be, esznek-isznak és azután a gavallér egy őrizetlen pillanatban meglép és otthagyja a nőt, akinek természetesen egy krajcárja sincs és mint meghívott vendég, tudni sem akar arról, hogy a számlát ő fizesse. A sok panasz miatt a rendőrségen elhatározták, hogy razziát tartanak. Csütörtökön délután négy órakor előre megbeszélt haditerv alapján egy slpjelzésre nyolcvan rendőr állta körül a mutatványos bódék uccáját, húsz detektív pedig azonnal megkezdte az igazoltatásokat. A detektívek boszorkányos gyorsasággal dolgoztak a nagytömegben és nagyon vigyáztak arra, hogy sem a szórakozó közönséget, sem pedig a tisztességes munkanélküli fiatalembereket, akik egyéb foglal­kozás hiányában sétálgattak a ligetben, ne zaklassák. 68 férfit és 7 nőt vittek az őrszobába. A férfiak nagyrésze rovottmultú zsebtolvaj és munkakerülő, a nők között négy régen keresett tolvaj cselédleányt találtak. Megérkezett a rendőrség rabszállftó kocsija és az elfogott csavargókat a toloncházba vitte.
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Tutajcsárda. Már a millenáris kiállítás évében fel­merült néhány vállalkozó szellemű ember elméjében az eszme, hogy a Dunán tutajcsárdát kellene csinálni, vagyis egy jól megépített tutajon pirosabroszos asz­talok mellett halpaprikást szervírozni karcos borral s valami guzlicás hajózenekar szolgáltatna az egész mulatsághoz zenekíséretet. A tutajcsárda természe­tesen nem valósult meg, álom maradt s jóval később, évtizedek múlva kezdett újra kísérteni az — Auguszta sétahajó képében. Nagyon kedves és nép­szerű mulatság volt a háború alatt az Auguszta sétahajózás, egy pompás dunai gőzös indult kétszer minden délután a vízi kirándulásra, a hajó felment majdnem Szent Endréig, aztán újra visszajött ere­deti kikötőhelyére, a Ritzhez. Kis hangversenyek, zeneszó mulattatták a publikumot a hajón s pompás Zserbó-uzsonnát lehetett kapni olcsó pénzért. Eleinte alig lehetett helyet kapni a hajón, később kiment a divatból teljesen, azóta nem is merült fel újra a tutajcsárda ötlete, bár azóta felfedezték a Dunát s a weck-end-csónakok ezrei népesítik be hét végén a gyönyörű vizet. E csónakraj kellős közepén most hirtelen felbukkan újra a tutajcsárda ötlete; egy vállalkozó beadványt intézett a főváros vezetőségé­hez, amelyben bejelentette, hogy a Dunán, az Erzsébet- és a Margithíd közötti részen és pedig a pesti oldalon egy úszó éttermet szeretne létesíteni. A beadvány szerint a vállalkozó egy nagy beton­hajót építtetne, amelyen egy elegáns éttermet ren­dezne be és a nyár folyamán a Dunapart egyik kikötőhelyéről menetrendszerű időközökben közle­kedne ez a pazar úszó étterem. A fővárosnál még nem került érdemleges tárgyalás alá ez az ajánlat, minthogy alig hihető, hogy ebben az esztendőben valóra válhat a dunai úszó étterem. De ha nem is válhat valóra még, mindenesetre érdekes, hogy a terv újra felmerült, valószínűleg Al Capone úszó hajóklubjának aktualitásából. Ha a kék tengeren himbálózhat egy ilyen tutajcsárda a legmesésebb kivitelben, miért ne csinálnánk mi is egyet a Dunán ? Roppant egyszerű az egész, tényleg érthető, hogy valakinek eszébe jutott az étteremhajó s már ebből is látható, hogy milyen kétségbeesett kísérletekkel küzdenek az ötletgyárosok azért, hogy valami újjal, meglepővel publikumot tudjanak szerezni a vállal­kozásuknak. Sajnos, azonban a mai nehéz időkben még a szárazföldi éttermeknek is alig jut közönség s így az új ötlettel még egyáltalában nincs künn a vállalkozó a vízből. Sőt! Inkább komolyan félte­nünk kellene a végleges elsülyedéstől.Kiirtotta családját egy jugoszláviai korcsmáros. Belgrádból jelentik : Kötschben, a jugoszláv-osztrák határ mentén, Gacsnik korcsmáros baltával megölte három fiát, majd súlyosan megsebesítette feleségét és végül késsel átvágta saját nyakát. A borzalmas családirtást a korcsmáros őrülési rohamában követte el. Az asszony felépüléséhez alig van remény.M. kir. államrendöraéy jászberényi kapitánysága.38f)/1930. klh. sz.
Baranyi Antalné jászberényi füszorkeres- kedőt azért, mert 1930. évi június hó 11-ón üzletében „Siller" elnevezés alatt oly rom­lott ecetes ízű bort hozott forgalomba, mely bor nem felel meg siller bor minőségének és szüretolési módjának, az 1929. évi X . t.-c.5. §-a és az 1924. évi IX . t.-c. 10. §-ába ütköző kihágás miatt az 1924. évi IX . t.-c. 43. § 1. és 2. pontja alapján az 1879. évi 40. t.-c. 21. § alkalmazásával jogerős ítélet­ben 20 pengő pénzbüntetésre ítéltem és köteleztem az eljárási költségek megfize­tésére.Já s z b e r é n y , 1931. évi fe b ru á r hó 25-ón.Dr. Halmos Orbán s. k.ni. klr. rendőrfogalmazó, rend. bUntctöbiró.A r k é n y l  s a j á tÉlnoóba hoztuk. T « r m « l < * l  Ár b anBfezkodOI rezal olojtÓBÓvel Árúul tóm. l é s f t

Newyorkl gyorsfénykép. Az angol újságíró hajóra ül azzal a szándékkal, hogy elmegy Amerikába, tanulmányozza az ottani életet és beszámol tapasz­talatairól a lapja olvasóinak. Az angol újságíró a tanulmányút során Newyorkot is lefotografálta és ezt a fényképet most mutatja be a lapjában. Egy mondattal lerajzolja ennek a világvárosnak a posta­ügyét.— Newyorkban — mondja — könnyebb egy-egy titkos korcsmát megtalálni, mint egy-egy posta- hivatalt.Az alkoholtilalomról szól ez a megállapítása :— Egyik előkelő szállóban nemrég fényes lakomát adtak 800 vendég számára. A lakomán több magas­rangú állami és városi hivatalnok, a legfelsőbb bíró­ság tagjai és a rendőrség vezetői is résztvettek. Az előcsarnokban cocktailbár működött. Az ebédnél minden vendég whiskyt és egy-egy palack sherryt kapott. A legtöbb szállóban a biblia mellett meg­találhatod a — dugóhúzótjis I
Felelős szerkesztő, kiadó és laptulajdonos D r . K I S S  I S T V Á N N É .

F é s ü á r ú k . Telefon: A u t. 850— 48 Zalnegárúk.Alnpíttntott: 1847. R o t h  J e n ő  Alap fttatott: 1847. Háztartási cikkek, saját gyárt in. kefe- ás ecsetárák gyári leraknia. 
B u d a p e s t , I X . ,  R á d a y  n cca  1. u .  (K á lv in  té r  s a r o k )  
h jártok  t Poháruio»6kef«ke t, görcxapniosát és ( Iv e i: m o s ó k a t  

Jutányos árban méret vagy minta szerint.

8 4 7 8 .1 9 2 9 .
ímet-mvoMi.A  m . k ir . á l l a m r e n d ő r s é g  V I I I .  k e r ü ­le t i  k a p i t á n y s á g a  l l u j d i l s k u  S .  G y u l a  b u d a p e s t i  r .- t .  ig a z g a t ó t  b o r t ö r v é n y e k b e  ü t k ö z ő  k i h á g á s  m ia t t  1 6 0  p e n g ő  p é n z -  b ü n t e t é s r e  é s  a  f e lm e r ü lt  e l j á r á s i  k ö lt ­s é g e k  m e g f i z e t é s é r e  ít é l t e .B u d a p e s t ,  1 9 3 1 . é v i  m á j u s  h ó  7 .K i v o n a t  h i t e lé ü l

Thury Tivadarsegédtiszt.
2 2 .5 0 3 ,1 9 3 0 . k ih .ítélet-kivonat.A  m . k i r .  á l l a m r e n d ő r s é g  b u d a p e s t i  V i l i .  k e r ü l e t i  k a p i t á n y s á g a  Nlajler Róbert b u d a p e s t i  l a k o s ,  p i n c e f e l ü g y e l ő t ,  a  b o r ­t ö r v é n y e k b e  ü t k ö z ő  k i h á g á s  m i a t t ,  m e ­ly e t  a z á lt a l  k ö v e t e t t  e l ,  h o g y  t ü lk é n e -  z e t t  m u s t o t  h o z o t t  f o r g a l o m b a ,  2 0  p e n g ő  p é n z b ü n t e t é s r e  é s  a  f e lm e r ü lt  e l já r á s i  k ö lt s é g e k  m e g f iz e t é s é r e  Í té lte .B u d a p e s t ,  1 9 3 1 . m á j u s  h ó  7 .K i v o n a t  h it e lé ü l

Thury Tivadarsegédtiszt.

Garantált teljes zsír tartalmú
sajtjainkmindenütt beszerezhetek: Pálpuszta-sajt, Derby-sajt, Roma- dour, Imperlál, Óvári, Trappista, CasIno, Roquefort, Roquefortdobozos
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